
 
                      Ð²Ø²¶àðÌ²ÎòàôÂÚ²Ü Ð²Ø²Ò²ÚÜ²¶Æð 
        Ð²Ú²Uî²ÜÆ Ð²Üð²äºîàôÂÚ²Ü Î²è²ì²ðàôÂÚ²Ü ºì ØÆ²ìàðì²Ì ²¼¶ºðÆ 
        ö²ÊUî²Î²ÜÜºðÆ ¶Ìàì ¶ºð²¶àôÚÜ Ð²ÜÒÜ²Î²î²ðÆ ¶ð²UºÜÚ²ÎÆ ØÆæºì 
 
     Ð³ßíÇ ³éÝ»Éáí, áñ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ·Íáí ¶»ñ³·áõÛÝ 
 Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇ ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ ÑÇÙÝí»É ¿ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ¶ÉË³íáñ ³u³ÙµÉ»³ÛÇ 
 1949 Ã. ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ 3-Ç ÑÙ. 319 (IV) µ³Ý³Ó»õÇ ÑÇÙ³Ý íñ³, 
     Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí, áñ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ·Íáí ¶»ñ³·áõÛÝ 
 Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇ ·ñ³u»ÝÛ³ÏÇ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛáõÝÁ, ÁÝ¹áõÝí³Í ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ 
 ¶ÉË³íáñ ³u³ÙµÉ»³ÛÇ ÏáÕÙÇó` 1950 Ã. ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ 14-Ç ÑÙ. 428 (V) Çñ 
 µ³Ý³Ó»õáí, inter alia, Ý³Ë³ï»uáõÙ ¿, áñ ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÁ, ·áñÍ»Éáí 
 ¶ÉË³íáñ ³u³ÙµÉ»³ÛÇ Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ý Ý»ñùá, Ïïñ³Ù³¹ñÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ 
 å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ÁÝ¹·ñÏíáÕ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ, 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí Ï÷ÝïñÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ 
 ËÝ¹ñÇ Ùßï³Ï³Ý ÉáõÍáõÙÝ»ñ, Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³uï³ïÙ³Ùµ` Ù³uÝ³íáñ 
 Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñ` ¹Ûáõñ³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ýßí³Í ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ Ï³Ù³íáñ 
 Ñ³Ûñ»Ý³¹³ñÓáõÃÛáõÝÁ Ï³Ù ³uÇÙÇÉÇ³óÇ³Ý Ýáñ ³½·³ÛÇÝ Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñÇ 
 ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ, 
     Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí, áñ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ·Íáí 
 ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇ ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ, ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý 
 Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý 22-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ¶ÉË³íáñ ³u³ÙµÉ»³ÛÇ ÏáÕÙÇó ÑÇÙÝ³¹ñí³Í 
 oÅ³Ý¹³Ï Ù³ñÙÇÝ ¿, áñÇ Ï³ñ·³íÇ×³ÏÁ, ³ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛáõÝÁ 
 Ï³ñ·³íáñí³Í »Ý ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ³ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 Ù³uÇÝ ÎáÝí»ÝóÇ³Ûáí, áñÁ ÁÝ¹áõÝí³Í ¿ ¶ÉË³íáñ ³u³ÙµÉ»³ÛÇ ÏáÕÙÇó 1946 Ã. 
 ÷»ïñí³ñÇ 13-ÇÝ (³ÛuáõÑ»ï` ¶ÉË³íáñ ÏáÝí»ÝóÇ³), 
     Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí, áñ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ·Íáí ¶»ñ³·áõÛÝ 
 Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇ ·ñ³u»ÝÛ³ÏÇ Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý 16-ñ¹ Ñá¹í³ÍÁ ÝßáõÙ ¿, áñ ¶»ñ³·áõÛÝ 
 Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÁ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñ Ýß³Ý³Ï»Éáõ ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É 
 ÏËáñÑñ¹³ÏóÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ µÝ³ÏáõÃÛ³Ý í³Ûñ Ñ³Ý¹Çu³óáÕ »ñÏñÝ»ñÇ 
 Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï, »õ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ »ñÏñáõÙ, áñÁ Ï×³Ý³ãÇ ³Û¹åÇuÇ 
 ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÁ, Ï³ñáÕ ¿ Ýß³Ý³Ï»É ïíÛ³É »ñÏñÇ Ï³é³í³ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó 
 Ñ³uï³ïí³Í Ý»ñÏ³Û³óáõóÇã, 
     Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí, áñ Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ »õ ØÇ³íáñí³Í 
 ³½·»ñÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ·Íáí ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇ ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ ó³ÝÏ³ÝáõÙ »Ý 
 u³ÑÙ³Ý»É å³ÛÙ³ÝÝ»ñ, áñáÝó Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ Çñ Ù³Ý¹³ïÇ u³ÑÙ³ÝÝ»ñáõÙ å»ïù 
 ¿ Ý»ñÏ³Û³óí³Í ÉÇÝÇ »ñÏñáõÙ, 
     uáõÛÝáí Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ »õ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ 
 ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ·Íáí ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇ ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ µ³ñ»Ï³Ù³Ï³Ý 
 Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý á·áí uïáñ³·ñ»óÇÝ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 1 
                               U³ÑÙ³ÝáõÙÝ»ñ 
 
     UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ýå³ï³Ïáí ÏÏÇñ³éí»Ý Ñ»ï»õÛ³É u³ÑÙ³ÝáõÙÝ»ñÁ. 
     ³) "Ø²ö¶Ð" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ·Íáí ¶»ñ³·áõÛÝ 
 Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñ: 
     µ) "¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñ" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ 
 ·Íáí ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñ Ï³Ù å³ßïáÝÛ³Ý»ñ, áñáÝó ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÁ 
 ÉÇ³½áñ»É ¿ ·áñÍ»É Çñ ³ÝáõÝÇó: 
     ·) "Î³é³í³ñáõÃÛáõÝ" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý 
 Î³é³í³ñáõÃÛáõÝ: 
     ¹) "ÐÛáõñÁÝÏ³É »ñÏÇñ" Ï³Ù "»ñÏÇñ" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` Ð³Û³uï³ÝÇ 
 Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛáõÝ: 
     ») "Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³Ï" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` µáÉáñ ·ñ³u»ÝÛ³ÏÝ»ñÁ, ßÇÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 »õ u³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ, áñáÝù ½µ³Õ»óí»É Ï³Ù ïÝoñÇÝíáõÙ »Ý »ñÏñáõÙ: 
     ½) "Ø²ö¶Ð Ý»ñÏ³Û³óáõóÇã" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` Ø²ö¶Ð å³ßïáÝÛ³, áñÁ »ñÏñáõÙ 
 ·ïÝíáÕ Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³ÏÇ Õ»Ï³í³ñÝ ¿: 
     ¿) "Ø²ö¶Ð å³ßïáÝÛ³Ý»ñ" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` Ø²ö¶Ð ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇ µáÉáñ ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ, 
 áñáÝù Í³é³ÛáõÙ »Ý ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇ Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·Ç Ï³ÝáÝÝ»ñÇ 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ³ÝÓ³Ýó, áíù»ñ Å³Ù³í×³ñ³ÛÇÝ ÑÇÙáõÝùÝ»ñáí 
 ³ßË³ï³ÝùÇ »Ý ÁÝ¹áõÝí»É ï»ÕáõÙ, ÇÝãå»u Ý³Ë³ï»uí³Í ¿ ¶ÉË³íáñ ³u³ÙµÉ»³ÛÇ ÑÙ. 
 76 (1) µ³Ý³Ó»õáí: 
     Á) "¶áñÍáõÕí³Í ÷áñÓ³·»ïÝ»ñ" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` áã Ø²ö¶Ð å³ßïáÝÛ³Ý»ñ Ï³Ù Ø²ö¶Ð 
 ³ÝáõÝÇó Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ ³ÝÓÇÝù, áñáÝù Ø²ö¶Ð-Ç Ñ³Ù³ñ Ï³ï³ñáõÙ »Ý 
 Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ: 
     Ã) "Ø²ö¶Ð ³ÝáõÝÇó Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³ï³ñáÕ ³ÝÓÇÝù" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` 
 ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý »õ Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý ³ÝÓÇÝù »õ Ýñ³Ýó Í³é³ÛáÕÝ»ñ (áã ÑÛáõñÁÝÏ³É »ñÏñÇ 
 ù³Õ³ù³óÇÝ»ñ), áñáÝù í³ñÓí³Í »Ý Ø²ö¶Ð ÏáÕÙÇó` Ýñ³ Íñ³·ñ»ñÁ Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Ï³Ù 
 Çñ³Ï³Ý³óÙ³ÝÁ ³ç³Ïó»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
     Å) "Ø²ö¶Ð ³ÝÓÝ³Ï³½Ù" Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿` Ø²ö¶Ð å³ßïáÝÛ³Ý»ñ, ·áñÍáõÕí³Í 
 ÷áñÓ³·»ïÝ»ñ »õ Ø²ö¶Ð ³ÝáõÝÇó Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³ï³ñáÕ ³ÝÓÇÝù: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 2 
                        UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ýå³ï³ÏÁ 
 
     UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ u³ÑÙ³ÝáõÙ ¿ ³ÛÝ ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, áñáÝó 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ø²ö¶Ð-Ý Çñ Ù³Ý¹³ïÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ å»ïù ¿ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóÇ 
 Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý Ñ»ï, µ³óÇ ·ñ³u»ÝÛ³Ï Ï³Ù ·ñ³u»ÝÛ³ÏÝ»ñ »ñÏñáõÙ »õ ÑÛáõñÁÝÏ³É 
 »ñÏñáõÙ Ï³ï³ñÇ ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý »õ Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý Çñ 
 ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ` Ño·áõï ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ »õ Çñ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý ï³Ï ·ïÝíáÕ ³ÛÉ 
 ³ÝÓ³Ýó: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 3 
             Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý »õ Ø²ö¶Ð-Ç ÙÇç»õ 
 
     1. Ð³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝÁ Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý »õ Ø²ö¶Ð-Ç ÙÇç»õ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ »õ 
 Ø²ö¶Ð-ÇÝ ³éÝãíáÕ ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý »õ Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý 
 o·ÝáõÃÛ³Ý áÉáñïáõÙ å»ïù ¿ Çñ³Ï³Ý³óíÇ Ø²ö¶Ð Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ý, Ø²ö¶Ð-Ç 
 í»ñ³µ»ñÛ³É ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý áñáßáõÙÝ»ñÇ »õ µ³Ý³Ó»õ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³, áñáÝù 
 ÁÝ¹áõÝí»É »Ý ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó, ÇÝãå»u Ý³»õ ö³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ 
 Ï³ñ·³íÇ×³ÏÇ í»ñ³µ»ñÛ³É 1951 Ã. ÎáÝí»ÝóÇ³ÛÇ 35-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ »õ ö³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ 
 Ï³ñ·³íÇ×³ÏÇ í»ñ³µ»ñÛ³É 1976 Ã. ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÛ³Ý 2-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ ÑÇÙ³Ý íñ³: 
     2. Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ »õ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó Ñ³Ù³ñ 
 Íñ³·ñ»ñÇ å³ïñ³uïÙ³Ý »õ í»ñ³Ý³ÛÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í å»ïù ¿ Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý Ñ»ï 
 ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ÝóÏ³óÝÇ »õ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóÇ: 
     3. Ø²ö¶Ð ÏáÕÙÇó ýÇÝ³Ýu³íáñíáÕ Íñ³·ñ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñáÝù Çñ³Ï³Ý³óí»Éáõ »Ý 
 Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó, Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý »õ Ø²ö¶Ð ÏáÕÙÇó uïáñ³·ñí»ÉÇù 
 Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·ñ»ñáõÙ å»ïù ¿ Ýßí»Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÝ áõ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ (Ý»ñ³éÛ³É 
 Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý »õ ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` Ï³åí³Í 
 ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ, ³åñ³ÝùÝ»ñÇ, u³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ »õ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Ù 
 ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³ÛÉ o·ÝáõÃÛ³Ý ïñ³Ù³¹ñÙ³Ý Ñ»ï): 
     4. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ å»ïù ¿ Ø²ö¶Ð ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇÝ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ÁÝÓ»éÇ 
 ó³ÝÏ³ó³Í Å³Ù³Ý³Ï ³é³Ýó ËáãÁÝ¹áïÇ ³Ûó»É»É ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ »õ Ø²ö¶Ð ³éÝãíáÕ 
 ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó »õ Ø²ö¶Ð Íñ³·ñ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý í³Ûñ»ñ` ¹ñ³Ýó Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý µáÉáñ 
 ÷áõÉ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÑuÏáÕáõÃÛáõÝ Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 4 
                              Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³Ï 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     1. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ áÕçáõÝáõÙ ¿, áñ Ø²ö¶Ð-Ý ÑÇÙÝáõÙ ¿ ·ñ³u»ÝÛ³Ï Ï³Ù 
 ·ñ³u»ÝÛ³ÏÝ»ñ »ñÏñáõÙ` ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ »õ Ø²ö¶Ð ³éÝãíáÕ ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó ÙÇç³½·³ÛÇÝ 
 å³ßïå³ÝáõÃÛáõÝÝ ³å³Ñáí»Éáõ »õ Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛáõÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
     2. Ø²ö¶Ð-Ý Ï³ñáÕ ¿ µ³ó»É »ñÏñáõÙ Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³Ï, áñÁ Í³é³Û»Éáõ ¿ áñå»u 
 ï³ñ³Í³ßñç³Ý³ÛÇÝ /ï»Õ³Ï³Ý ·ñ³u»ÝÛ³Ï: 
     3. Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ, ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ³Ï³ÝÝ»ñÇ »õ Çñ 
 Ù³Ý¹³ïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ ¿ ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ »õ Çñ»Ý 
 ³éÝãíáÕ ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó Ñ³Ù³ñ (Ý»ñ³éÛ³É Ø²ö¶Ð »õ »ñÏñáõÙ ·áñÍáÕ ³ÛÉ Ï³é³í³ñ³Ï³Ý 
 Ï³Ù áã Ï³é³í³ñ³Ï³Ý Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇç»õ Ï³å»ñÇ uï»ÕÍáõÙÝ áõ 
 å³Ñå³ÝáõÙÁ): 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 5 
                              Ø²ö¶Ð ³ÝÓÝ³Ï³½Ù 
 
     1. Ø²ö¶Ð-Ý Ï³ñáÕ ¿ »ñÏñáõÙ ·ïÝíáÕ Çñ ·ñ³u»ÝÛ³ÏáõÙ Ýß³Ý³Ï»É ³ÛÝåÇuÇ 
 å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇ Ï³Ù ³ÛÉ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ, áñáÝù ÇÝùÁ ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ñ³Ù³ñáõÙ 
 ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý »õ Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý Çñ ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ 
 Ï³ï³ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
     2. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ Å³Ù³Ý³Ï ³é Å³Ù³Ý³Ï Ïï»Õ»Ï³óíÇ å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇ 
 ³uïÇ×³Ý³Ï³ñ·»ñÇ »õ ³ÛÝ å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇ ³ÝáõÝÝ»ñÇ Ù³uÇÝ, áñáÝù ÁÝ¹·ñÏí³Í »Ý ³Û¹ 
 ³uïÇ×³Ý³Ï³ñ·»ñáõÙ, »õ ³ÛÉ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ Ù³uÇÝ, áñáÝù Ýß³Ý³Ïí³Í »Ý »ñÏñáõÙ 
 ·ïÝíáÕ Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³ÏáõÙ ³ßË³ï»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
     3. Ø²ö¶Ð å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇÝ, ·áñÍáõÕí³Í ÷áñÓ³·»ïÝ»ñÇÝ »õ ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó, áñáÝù 
 Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ »Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Ø²ö¶Ð ³ÝáõÝÇó, Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ Ïïñ³Ù³¹ñÇ 
 ÇÝùÝáõÃÛáõÝÁ Ñ³uï³ïáÕ Ñ³ïáõÏ ÷³uï³ÃáõÕÃ, áñÁ ÏÑ³uï³ïÇ Ýñ³Ýó Ï³ñ·³íÇ×³ÏÁ` 
 uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
     4. Ø²ö¶Ð-Ý Ï³ñáÕ ¿ å³ßïáÝÛ³Ý»ñ Ýß³Ý³Ï»É, áñå»u½Ç Ýñ³Ýù »ñÏÇñ ³Ûó»É»Ý 
 Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇ Ï³Ù ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í 
 ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ù»ç Ý»ñ·ñ³íí³Í ³ÛÉ Ù³uÝ³ÏÇóÝ»ñÇ Ñ»ï ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝ 
 ³ÝóÏ³óÝ»Éáõ »õ Ñ³Ù³·áñÍ³Ïó»Éáõ Ýå³ï³Ïáí` Ï³åí³Í. 
     ³) ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý »õ Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛ³Ý Íñ³·ñ»ñÇ 
 í»ñ³Ý³ÛÙ³Ý, å³ïñ³uïÙ³Ý, í»ñ³ÑuÏÙ³Ý »õ ·Ý³Ñ³ïÙ³Ý Ñ»ï, 
     µ) Ø²ö¶Ð ÏáÕÙÇó ïñ³Ù³¹ñí³Í ³åñ³ÝùÝ»ñÇ, u³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ »õ ³ÛÉÝÇ 
 ³é³ùÙ³Ý, uï³óÙ³Ý, µ³ßËÙ³Ý Ï³Ù o·ï³·áñÍÙ³Ý Ñ»ï, 
     ·) ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ÑÇÙÝ³ËÝ¹ñÇ ÉáõÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ùßï³Ï³Ý ÉáõÍáõÙÝ»ñ áñáÝ»Éáõ 
 Ñ»ï, »õ 
     ¹) áñ»õ¿ ³ÛÉ Ñ³ñóÇ Ñ»ï, áñÁ ³éÝãíáõÙ ¿ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ÏÇñ³éÙ³ÝÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 6 
       Ð³ñÙ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ Ø²ö¶Ð Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý Íñ³·ñ»ñÇ Çñ³·áñÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ 
 
     1. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ, Ø²ö¶Ð-Ç Ñ»ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝ»Éáí, å»ïù ¿ Ó»éÝ³ñÏÇ 
 ó³ÝÏ³ó³Í ÙÇçáó, áñÁ Ï³ñáÕ ¿ ³ÝÑñ³Å»ßï ÉÇÝ»É, áñå»u½Ç Ø²ö¶Ð å³ßïáÝÛ³Ý»ñÁ, 
 ·áñÍáõÕí³Í ÷áñÓ³·»ïÝ»ñÁ »õ Ø²ö¶Ð ³ÝáõÝÇó Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³ï³ñáÕ ³ÝÓÇÝù 
 ã»ÝÃ³ñÏí»Ý ³ÛÝ Ï³ÝáÝÝ»ñÇÝ Ï³Ù ³ÛÉ Çñ³í³Ï³Ý ¹ñáõÛÃÝ»ñÇÝ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý 
 ËáãÁÝ¹áï»É uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Çñ³Ï³Ý³óíáÕ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ 
 »õ Íñ³·ñ»ñÇÝ, »õ Ýñ³Ýó å»ïù ¿ ßÝáñÑ»Ý ³ÛÝåÇuÇ ³ÛÉ ³ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù 
 Ï³ñáÕ »Ý ³ÝÑñ³Å»ßï ÉÇÝ»É »ñÏñáõÙ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ø²ö¶Ð Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý 
 Íñ³·ñ»ñÇ ³ñ³· »õ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 9-ñ¹ 
 Ñá¹í³ÍÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý` Ýßí³Í ÙÇçáóÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ý»ñ³é»Ý Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý 
 Ñ³ñÙ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ïñ³Ù³¹ñáõÙÁ, o¹³ÛÇÝ ÷áË³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ 
 ßÝáñÑáõÙÁ »õ ³½³ïáõÙÁ o¹³Ý³í»ñÇ í³Ûñ¿çùÇ í×³ñÝ»ñÇó »õ éáÛ³ÉÃÇÝ»ñÇó` 
 ³ñï³Ï³ñ· Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñáõÙ o·ÝáõÃÛáõÝ µ»ñáÕ µ»éÝ³ï³ñ ÇÝùÝ³ÃÇéÝ»ñÇ ÃéÇãùÝ»ñÇ 
 ¹»åùáõÙ, ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ »õ/Ï³Ù Ø²ö¶Ð ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇ ï»Õ³÷áËÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ·³ÝÓíáÕ 
 í×³ñÝ»ñÇó: 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     2. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ, Ø²ö¶Ð-Ç Ñ»ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝ»Éáí, å»ïù ¿ oÅ³Ý¹³ÏÇ Ø²ö¶Ð 
 å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇÝ ·ñ³u»ÝÛ³Ï³ÛÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ßÇÝáõÃÛáõÝÝ»ñ ·ïÝ»Éáõ ·áñÍáõÙ »õ 
 å»ïù ¿ ¹ñ³Ýù Ø²ö¶Ð-ÇÝ ïñ³Ù³¹ñÇ ³Ýí×³ñ Ï³Ù ¿Å³Ý ·Ýáí: 
     3. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ, Ø²ö¶Ð-Ç Ñ»ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝ»Éáí, å»ïù ¿ å³ÛÙ³Ý³íáñíÇ »õ 
 ³å³ÑáíÇ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í ù³Ý³Ï, áñå»u½Ç í×³ñÇ Ø²ö¶Ð 
 ·ñ³u»ÝÛ³ÏÇ ï»Õ³Ï³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »õ Ñ³ñÙ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·ÇÝÁ, ÇÝãåÇuÇù »Ý 
 ·ñ³u»ÝÛ³ÏÇ ÑÇÙÝ³¹ñÙ³Ý, Ï³Ñ³íáñÙ³Ý, ß³Ñ³·áñÍÙ³Ý »õ í³ñÓ³Ï³ÉÙ³Ý Í³Ëu»ñÁ, »Ã» 
 ³Û¹åÇuÇù Ï³Ý: 
     4. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ å»ïù ¿ »ñ³ßË³íáñÇ, áñ Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ Ùßï³å»u 
 ³å³Ñáíí³Í ÏÉÇÝÇ ³ÝÑñ³Å»ßï ÏáÙáõÝ³É Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñáí, »õ áñ ³Û¹åÇuÇ 
 ÏáÙáõÝ³É Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ïïñ³Ù³¹ñí»Ý Ñ³í³u³ñ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí: 
     5. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ ÏÓ»éÝ³ñÏÇ µáÉáñ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ, áñå»u½Ç 
 »ñ³ßË³íáñÇ Ø²ö¶Ð ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛáõÝÝ áõ ³å³ÑáíáõÃÛáõÝÁ: 
 Ø³uÝ³íáñ³å»u, Ý³ ÏÓ»éÝ³ñÏÇ µáÉáñ ³ÝÑñ³Å»ßï ù³ÛÉ»ñÁ, áñå»u½Ç å³ßïå³ÝÇ Ø²ö¶Ð 
 ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÁ, Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³ÏÇ ßÇÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ u³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ 
 Ñ³ñÓ³ÏáõÙÝ»ñÇó Ï³Ù áñ»õ¿ ³ÛÉ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, áñÁ ËáãÁÝ¹áïáõÙ ¿ Ø²ö¶Ð 
 ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇÝ Ø²ö¶Ð Ù³Ý¹³ïÁ Çñ³Ï³Ý³óÝ»ÉáõÝ: U³ ãÇ Ñ³Ï³uáõÙ ³ÛÝ ÷³uïÇÝ, áñ 
 Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³ÏÝ»ñÇ µáÉáñ ßÇÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇ »Ý »õ ·ïÝíáõÙ »Ý Ø²ö¶Ð 
 µ³ó³éÇÏ í»ñ³ÑuÏáÕáõÃÛ³Ý Ý»ñùá: 
     6. Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ å»ïù ¿ ¹Ûáõñ³óÝÇ Ø²ö¶Ð ï³ñµ»ñÇ å»ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇó 
 Ñ³í³ù³·ñí³Í ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇ Ñ³Ù³ñ µÝ³Ï³ñ³Ý³ÛÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ñ³ñÙ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 ·ïÝ»ÉÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 7 
                 ²ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñ »õ ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 
     Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ ÏÏÇñ³éÇ ¶ÉË³íáñ ÏáÝí»ÝóÇ³ÛÇ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ 
 Ø²ö¶Ð, Ýñ³ u»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý, ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ »õ ·áõÛùÇ, å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇ »õ 
 ·áñÍáõÕí³Í ÷áñÓ³·»ïÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 8 
    Ø²ö¶Ð ·ñ³u»ÝÛ³ÏÁ, Ýñ³ u»÷³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ, ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ »õ ·áõÛùÁ 
 
     1. Ø²ö¶Ð, ³½·³ÛÇÝ Ï³Ù ÙÇç³½·³ÛÇÝ ³ÛÝ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó, áñáÝù Ø²ö¶Ð 
 ÏáÕÙÇó Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ó»õáí Ñ³í³ï³ñÙ³·ñí³Í »Ý Çñ»Ýó ³ÝáõÝÇó ·áñÍ»Éáõ Ñ³Ù³ñ` 
 Ï³åí³Í ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇÝ Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý o·ÝáõÃÛáõÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáõ Ñ»ï, »ñÏÇñ 
 Ý»ñÙáõÍí³Í, »ñÏñÇó ³ñï³Ñ³Ýí³Í Ï³Ù »ñÏñáõÙ Ó»éù µ»ñí³Í áñ»õ¿ ÝÛáõÃ å»ïù ¿ 
 ³½³ïíÇ µáÉáñ Ù³ùu³ïáõñù»ñÇó, ³ñ·»ÉùÝ»ñÇó »õ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇó, ÇÝãå»u Ý³»õ 
 áõÕÕ³ÏÇ »õ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ Ñ³ñÏ»ñÇó: 
     2. Ø²ö¶Ð-Ý å»ïù ¿ o·ïíÇ ÷áË³Ý³ÏÙ³Ý ³é³í»É µ³ñ»Ýå³uï oñÇÝ³Ï³Ý 
 ÁÝÃ³ó³·ÝÇó: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 9 
                     Ð³Õáñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý Ñ³ñÙ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ 
 
     Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ Ï³å³ÑáíÇ, áñ Ø²ö¶Ð-Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ áõÝ»Ý³ 
 ³ñ¹ÛáõÝ³í»ïáñ»Ý »õ ³é³Ýó ³ñïáÝ³·ñÇ Ñ³Ù³ñ í×³ñ»Éáõ o·ï³·áñÍ»É Çñ u»÷³Ï³Ý 
 é³¹Çá »õ ³ÛÉ Ñ»é³Ñ³Õáñ¹³ÏóáõÃÛ³Ý u³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ, Ý»ñ³éÛ³É ³ñµ³ÝÛ³Ï³ÛÇÝ 
 Ï³åÇ Ñ³Ù³Ï³ñ·»ñÁ, ³ÛÝ ó³Ýó»ñÇ Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí, áñáÝù u³ÑÙ³Ýí³Í 
 »Ý Çñ³í³uáõ å»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ï³Ù Ñ³Ù³Ï³ñ·íáõÙ »Ý Ýñ³Ýó Ñ»ï` 
 ØÇç³½·³ÛÇÝ Ñ»é³Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý ÙÇáõÃÛ³Ý ·áñÍáÕ Ï³ÝáÝÝ»ñÇÝ »õ ÝáñÙ»ñÇÝ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 10 
                             Ø²ö¶Ð å³ßïáÝÛ³Ý»ñ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     Ø²ö¶Ð Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÁ, Ý»ñÏ³Û³óáõóãÇ ï»Õ³Ï³ÉÁ »õ ÙÛáõu ³í³· 
 å³ßïáÝÛ³Ý»ñÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ Ýñ³Ýó ³ÙáõuÇÝÝ»ñÁ »õ Ýñ³Ýó ËÝ³ÙùÇ ï³Ï ·ïÝíáÕ 
 µ³ñ»Ï³ÙÝ»ñÁ »ñÏñáõÙ ·ïÝí»Éáõ ÁÝÃ³óùáõÙ å»ïù ¿ o·ïí»Ý ³ÛÝ ³ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇó 
 »õ ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, ³½³ïáõÙÝ»ñÇó »õ Ñ³ñÙ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, áñáÝù 
 uáíáñ³µ³ñ ïñ³Ù³¹ñíáõÙ »Ý ¹Çí³Ý³·Çï³Ï³Ý Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇÝ: ²Ûu Ýå³ï³Ïáí 
 ³ñï³ùÇÝÝ ·áñÍ»ñÇ Ý³Ë³ñ³ñáõÃÛáõÝÁ å»ïù ¿ Ýñ³Ýó ³ÝáõÝÝ»ñÝ ÁÝ¹·ñÏÇ 
 ¹Çí³Ý³·Çï³Ï³Ý óáõó³ÏÇ Ù»ç: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 11 
       î»ÕáõÙ Ñ³í³ù³·ñí³Í ³ÝÓÝ³Ï³½Ù, áñÁ Å³Ù³í×³ñ³ÛÇÝ ÑÇÙáõÝùÝ»ñáí ¿ 
                            ³ßË³ï³ÝùÇ ÁÝ¹áõÝí»É 
 
     1. î»ÕáõÙ Ñ³í³ù³·ñí³Í »õ Ø²ö¶Ð Ñ³Ù³ñ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí 
 Å³Ù³í×³ñáí ³ßË³ï³ÝùÇ ÁÝ¹áõÝí³Í ³ÝÓÇÝù å»ïù ¿ o·ïí»Ý ³ÛÝ 
 ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛáõÝÇó, áñÁ Ï³åí³Í ¿ Ýñ³Ýó å³ßïáÝ³Ï³Ý ¹ÇñùáõÙ ·ïÝí»Éáõ 
 ÁÝÃ³óùáõÙ ³ñï³Ñ³Ûïí³Í Ï³Ù ·ñ³Í Ëáuù»ñÇ »õ Ï³ï³ñ³Í ó³ÝÏ³ó³Í ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 
 Çñ³í³Ï³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÇ Ñ»ï: 
     2. î»ÕáõÙ Ñ³í³ù³·ñí³Í ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇ Í³é³ÛáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ »õ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ 
 å»ïù ¿ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý»Ý ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý 
 µ³Ý³Ó»õ»ñÇÝ, Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÇÝ »õ Ï³ÝáÝÝ»ñÇÝ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 12 
               Ø²ö¶Ð ³ÝáõÝÇó Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Ù³ïáõóáÕ ³ÝÓÇÝù 
 
     ºÃ» ÏáÕÙ»ñÝ ³ÛÉ Ï»ñå ã»Ý å³ÛÙ³Ý³íáñí»É, Î³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ Ø²ö¶Ð ³ÝáõÝÇó 
 Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ Ù³ïáõóáÕ µáÉáñ ³ÝÓ³Ýó, áñáÝù ÑÛáõñÁÝÏ³É »ñÏñÇ` ï»ÕáõÙ 
 Ñ³í³ù³·ñí³Í ù³Õ³ù³óÇÝ»ñ ã»Ý, å»ïù ¿ ßÝáñÑÇ Ñ»ï»õÛ³É ³ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ 
 ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` 
     ³) Çñ»Ýó å³ßïáÝ³Ï³Ý ¹ÇñùáõÙ ·ïÝí»Éáõ Å³Ù³Ý³Ï ³ñï³Ñ³Ûï³Í µ³Ý³íáñ Ï³Ù 
 ·ñ³íáñ Ëáuù»ñÇ »õ Ï³ï³ñ³Í µáÉáñ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í 
 ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛ³Ý Çñ³í³Ï³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÇó, 
     µ) ³½³ïáõÙ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ÏáÕÙÇó Ýñ³Ýó í×³ñáÕ ³ßË³ï³í³ñÓÇ »õ ³ÛÉ 
 í³ñÓ³ïñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ñÏáõÙÇó, 
     ·) ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛ³Ý ³½·³ÛÇÝ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ÝóÝ»Éáõ 
 å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÇó, 
     ¹) ³ÝÓ»éÝÙË»ÉÇáõÃÛáõÝ Çñ»Ýó ³ÙáõuÇÝÝ»ñÇ »õ Çñ»Ýó ËÝ³ÙùÇ ï³Ï ·ïÝíáÕ 
 µ³ñ»Ï³ÙÝ»ñÇ Ñ»ï ÙÇ³uÇÝ Ý»ñ·³ÕÃ»Éáõ u³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇó »õ oï³ñ»ñÏñ³óÇÝ»ñÇÝ 
 ·ñ³Ýó»Éáõó, 
     ») ÷áË³Ý³ÏÙ³Ý ³éÝãáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ÝáõÛÝ ³ñïáÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ÇÝãåÇuÇù 
 ïñ³Ù³¹ñíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý ¹Çí³Ý³·Çï³Ï³Ý ³é³ù»ÉáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 Ñ³Ù»Ù³ï»ÉÇ ³uïÇ×³ÝÝ»ñ áõÝ»óáÕ å³ßïáÝÛ³Ý»ñÇÝ, 
     ½) ÙÇç³½·³ÛÇÝ ×·Ý³Å³ÙÇ Å³Ù³Ý³Ï Ñ³Ûñ»Ý³¹³ñÓáõÃÛ³Ý ÝáõÛÝ³ïÇå 
 ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³å³ÑáíáõÙ Çñ»Ýó, Çñ»Ýó ³ÙáõuÇÝÝ»ñÇÝ »õ Çñ»Ýó ËÝ³ÙùÇ ï³Ï 
 ·ïÝíáÕ µ³ñ»Ï³ÙÝ»ñÇÝ, ÇÝãåÇuÇù ïñ³Ù³¹ñíáõÙ »Ý ¹Çí³Ý³·Çï³Ï³Ý å³ïíÇñ³ÏÝ»ñÇÝ, 
     ¿) Çñ³íáõÝù` ïíÛ³É »ñÏñáõÙ å³ßïáÝ uï³ÝÓÝ»Éáõ å³ÑÇó ³é³Ýó ïáõñù í×³ñ»Éáõ 
 Ý»ñÙáõÍ»É Çñ»Ýó Ï³ÑáõÛùÁ »õ Çñ»ñÁ, 
     Á) Çñ»Ýó ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï` ³é³Ýó 
 í×³ñÇ ÙáõïùÇ íÇ½³Ý»ñÇ, ³ñïáÝ³·ñ»ñÇ »õ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ñ³· Ó»õ³Ï»ñåáõÙ 
 »õ ïñ³Ù³¹ñáõÙ, 
     Ã) Ø²ö¶Ð Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý Íñ³·ñ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí, ³ÛÝù³Ý, ÇÝãù³Ý 
 ³ÝÑñ³Å»ßï ¿, ³½³ï ï»Õ³ß³ñÅ »ñÏñÇ Ý»ñuáõÙ, ¹»åÇ ³Û¹ »ñÏÇñÁ »õ »ñÏÇó ¹áõñu: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 13 
                      î³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ñ·³íáñáõÙ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇó Í³·áÕ Ï³Ù Ýñ³ Ñ»ï Ï³åí³Í ó³ÝÏ³ó³Í ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝ 
 Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý »õ Ø²ö¶Ð ÙÇç»õ ÏÏ³ñ·³íáñíÇ µ³ñÛ³ó³Ï³Ùáñ»Ý` µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
 Ï³Ù Ï³ñ·³íáñÙ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í ³ÛÉ áõÕÇÝ»ñáí: ºÃ» ³Ûuå»u ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÁ ãÇ 
 Ï³ñ·³íáñíáõÙ, ³å³ ³ÛÝ, ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ ËÝ¹ñ³Ýùáí, å»ïù ¿ Ý»ñÏ³Û³óíÇ 
 ÙÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³ÝÇÝ: Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÏáÕÙ å»ïù ¿ Ýß³Ý³ÏÇ Ù»Ï ÙÇçÝáñ¹ ¹³ï³íáñÇ, 
 »õ ³Û¹ »ñÏáõ ¹³ï³íáñÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ýß³Ý³Ï»Ý »ññáñ¹ÇÝ, áñÁ å»ïù ¿ ÉÇÝÇ Ý³Ë³·³Ñ: 
 ºÃ» ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý Ï³ñ·³íáñÙ³Ý ËÝ¹ñ³ÝùÁ ÙÇçÝáñ¹ ¹³ï³ñ³Ý Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõó Ñ»ïá 
 »ñ»uáõÝ oñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ÏáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÁ ãÇ Ýß³Ý³ÏáõÙ ÙÇçÝáñ¹ ¹³ï³íáñ, 
 Ï³Ù »ñÏáõ ¹³ï³íáñÝ»ñÇ Ýß³Ý³Ïí»Éáõó Ñ»ïá ï³uÝÑÇÝ· oñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ãÇ 
 Ýß³Ý³ÏíáõÙ »ññáñ¹ ¹³ï³íáñÁ, Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÏáÕÙ Ï³ñáÕ ¿ ËÝ¹ñ»É 
 ²ñ¹³ñ³¹³ïáõÃÛ³Ý ÙÇç³½·³ÛÇÝ ¹³ï³ñ³ÝÇ Ý³Ë³·³ÑÇÝ` Ýß³Ý³Ï»É ¹³ï³íáñ: ØÇçÝáñ¹ 
 ¹³ï³íáñÝ»ñÇ µáÉáñ áñáßáõÙÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ å³Ñ³ÝçíáõÙ ¿ »ñÏáõ Ó³ÛÝ: ØÇçÝáñ¹ 
 ¹³ï³ñ³ÝÇ ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·Á Ïu³ÑÙ³ÝíÇ ¹³ï³íáñÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó, ÇuÏ ¹³ï³í³ñáõÃÛ³Ý 
 Í³Ëu»ñÁ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ¹³ï³íáñÝ»ñÇ áñáßÙ³Ý, å»ïù ¿ Ïñ»Ý ÏáÕÙ»ñÁ: ¸³ï³Ï³Ý 
 áñáßáõÙÁ å»ïù ¿ å³ñáõÝ³ÏÇ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ ß³ñ³¹ñ³ÝùÁ,áñáÝó íñ³ ÑÇÙÝí³Í ¿, 
 »õ ÏáÕÙ»ñÝ ³ÛÝ å»ïù ¿ ÁÝ¹áõÝ»Ý áñå»u ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý Ï³ñ·³íáñÙ³Ý í»ñçÝ³Ï³Ý 
 áñáßáõÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 14 
                            ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ¹ñáõÛÃÝ»ñ 
 
     1. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ÏÙïÝÇ Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó í³í»ñ³óÙ³Ý 
 Ù³uÇÝ ØÇ³íáñí³Í ³½·»ñÇ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ ·Íáí ¶»ñ³·áõÛÝ Ñ³ÝÓÝ³Ï³ï³ñÇÝ 
 Í³Ýáõó»Éáõ oñí³ÝÇó »õ áõÅÇ Ù»ç ÏÙÝ³ ³Ýáñáß Å³Ù³Ý³Ïáí: 
     2. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ å»ïù ¿ Ù»ÏÝ³µ³ÝíÇ Çñ ·ÉË³íáñ Ýå³ï³ÏÇ ÉáõÛuÇ 
 Ý»ñùá, áñÁ Ø²ö¶Ð-ÇÝ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ Ïï³ ÷³Ëuï³Ï³ÝÝ»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í Çñ 
 ÙÇç³½·³ÛÇÝ Ù³Ý¹³ïÁ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É ÉÇ³ñÅ»ùáñ»Ý »õ ³ñ¹ÛáõÝ³í»ï, ÇÝãå»u Ý³»õ 
 Çñ³Ï³Ý³óÝ»É Çñ Ù³ñ¹³uÇñ³Ï³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñÁ »ñÏñáõÙ: 
     3. ò³ÝÏ³ó³Í Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ñ³ñó, áñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñáõÙ 
 Ý³Ë³ï»uí³Í ã¿ áñ»õ¿ ¹ñáõÛÃ, ÎáÕÙ»ñÁ å»ïù ¿ Ï³ñ·³íáñ»Ý å³Ñå³Ý»Éáí ØÇ³íáñí³Í 
 ³½·»ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ÁÝ¹áõÝí³Í 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý µ³Ý³Ó»õ»ñÁ »õ áñáßáõÙÝ»ñÁ: Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙ ÉÇ³ñÅ»ùáñ»Ý »õ 
 µ³ñÛ³ó³Ï³Ùáñ»Ý ùÝÝáõÃÛ³Ý Ï³éÝÇ uáõÛÝ Ï»ïÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ÙÛáõu ÎáÕÙÇ 
 ó³ÝÏ³ó³Í ³é³ç³ñÏáõÃÛáõÝ: 
     4. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ÷á÷áËÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí ËáñÑñ¹³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³ñáÕ »Ý 
 ³ÝóÏ³óÝ»É Î³é³í³ñáõÃÛ³Ý »õ Ø²ö¶Ð ËÝ¹ñ³Ýùáí: öá÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ å»ïù ¿ 
 Ï³ï³ñí»Ý Ñ³Ù³ï»Õ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ: öá÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ áõÅÇ Ù»ç ÏÙïÝ»Ý 
 uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïáí u³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·Ç Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: 
     5. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ Ï¹³¹³ñ»óíÇ å³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÎáÕÙ»ñÇó 
 áñ»õ¿ Ù»ÏÇ` Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ¹³¹³ñ»óÝ»Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É Çñ áñáßÙ³Ý 
 Ù³uÇÝ ÙÛáõu ÏáÕÙÇÝ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»Éáõó í»ó ³ÙÇu Ñ»ïá: 
 
     Î³ï³ñí³Í ¿ ºñ»õ³Ý ù³Õ³ùáõÙ, 2004 Ã. ÝáÛ»Ùµ»ñÇ 22-ÇÝ, »ñÏáõ µÝoñÇÝ³Ïáí, 
 Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ` Ñ³Û»ñ»Ý »õ ³Ý·É»ñ»Ý, ÁÝ¹ áñáõÙ` »ñÏáõ ï»ùuï»ñÝ ¿É 
 Ñ³í³u³ñ³½áñ »Ý: 
 
     Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ Ùï»É 2006 Ãí³Ï³ÝÇ ³åñÇÉÇ 6-Çó: 
 
 ÐÐ²¶Üäî 2006, 8(16), ºØä, 28.12.05, ³Ý·É»ñ»Ý µ³ÅÇÝ, Ñá¹. 20 
 
                          Co-operation Agreement 
     Between the Government of the Republic of Armeniaand the Office 
           of the United Nations High Commissioner for Refugees 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     Whereas the Office of the United Nations High Commissioner for Refugees 
 was established by the United Nations General Assembly Resolution 319 (IV) 
 of 3 December 1949, 
     Whereas the Statute of the Office of the United Nations High 
 Commissioner for Refugees, adopted by the United Nations General Assembly 
 in its resolution 428 (V) of 14 December 1950, provides, inter alia, that 
 the High Commissioner, acting under the authority of the General Assembly, 
 shall assume the function of providing international protection, under the 
 auspices of the United Nations, to refugees who fall within the scope of 
 the Statute and of seeking permanent solutions for the problem of refugees 
 by assisting governments and, subject to the approval of the governments 
 concerned, private organizations to facilitate the voluntary repatriation 
 of such refugees, or their assimilation within new national communities, 
     Whereas the Office of the United Nations High Commissioner is a 
 subsidiary organ established by the General Assembly based on article 22 of 
 the United Nations Charter, the status, privileges and immunities of which 
 are regulated by the Convention on the Privileges and Immunities of the 
 United Nations adopted by the General Assembly on 13 February 1946 
 (hereinafter: "the General Convention"). 
     Whereas the Statute of the Office of the United Nations High 
 Commissioner for Refugees provides in its Article 16 that the High 
 Commissioner shall consult the governments of the countries of residence of 
 refugees as to the need for appointing representatives therein and that in 
 any country recognizing such need, there may be appointed a representative 
 approved by the government of that country, 
     Whereas the Government of the Republic of Armenia and the Office of the 
 United Nations High Commissioner for Refugees wish to establish the terms 
 and conditions under which the Office, within its mandate, shall be 
 represented in the country. 
     Now therefore, the Government of the Republic of Armenia and the Office 
 of the United Nations High Commissioner for Refugees, in spirit of friendly 
 co-operation, have entered into this Agreement. 
 
                                 Article I 
                                Definitions 
 
     For the purpose of this Agreement the following definitions shall 
 apply: 
     a) "UNHCR" means the Office of the United Nations High Commissioner for 
 Refugees. 
     b) "High Commissioner" means the United Nations High Commissioner for 
 Refugees or the officials to whom the High Commissioner has delegated 
 authority to act on his behalf. 
     c) "Government" means the Government of the Republic of Armenia. 
     d) "Host Country" or "Country" means the Republic of Armenia. 
     e) "UNHCR Office" means all the offices and premises, installations and 
 facilities occupied or maintained in the country. 
     f) "UNHCR Representative" means the UNHCR official in charge of the 
 UNHCR office in the country. 
     g) "UNHCR officials" means all members of the staff of UNHCR employed 
 under the Staff Regulations and Rules of the United Nations, with the 
 exception of locally recruited staff assigned to hourly rates as provided 
 in General Assembly resolution 76(I). 
     h) "Experts on mission" means individuals, other than UNHCR officials 
 or persons performing services on behalf of UNHCR, undertaking missions for 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 UNHCR. 
     i) "Persons performing services on behalf of UNHCR" means natural and 
 juridical persons and their employees, other than nationals of the host 
 country, retained by UNHCR to execute or assist in the carrying out of its 
 programmes. 
     j) "UNHCR personnel" means UNHCR officials, experts on mission and 
 persons performing services on behalf of UNHCR. 
 
                                Article II 
                         Purpose of this Agreement 
 
     This Agreement embodies the basic conditions under which UNHCR shall, 
 within its mandate, co-operate with the Government, open an office or 
 offices in the country, and carry out its international protection and 
 humanitarian assistance functions in favor of refugees and other persons of 
 its concern in the host country. 
 
                                Article III 
                 Co-operation between Government and UNHCR 
 
     1. Co-operation between the Government and UNHCR in the field of 
 international protection of, and humanitarian assistance to, refugees and 
 other persons of concern to UNHCR shall be carried out on the basis of the 
 Statute of UNHCR, of other relevant decisions and resolutions relating to 
 UNHCR adopted by United Nations organs, of article 35 of the Convention 
 relating to the Status of Refugees of 1951 and article 2 of the Protocol 
 relating to the Status of Refugees of 1967. 
     2. The UNHCR Office shall maintain consultations and co-operation with 
 the Government with respect to the preparation and review of projects for 
 refugees and other persons of concern. 
     3. For any UNHCR-funded projects to be implemented by the Government, 
 the terms and conditions including the commitment of the Government and the 
 High Commissioner with respect to the furnishing of funds, supplies, 
 equipment and services or other assistance for refugees shall be set forth 
 in project agreements to be signed by the Government and UNHCR. 
     4.The Government shall at all times grant UNHCR personnel unimpeded 
 access to refugees and other persons of concern to UNHCR and to the sites 
 of UNHCR projects in order to monitor all phases of their implementation. 
 
                                Article IV 
                               UNHCR Office 
 
     1.The Government welcomes that UNHCR establishes and maintains an 
 office or offices in the country for providing international protection and 
 humanitarian assistance to refugees and other persons of concern to UNHCR. 
     2.UNHCR may designate the UNHCR Office in the country to serve as a 
 Regional/Area office. 
     3.The UNHCR Office will exercise functions as assigned by the High 
 Commissioner, in relation to his mandate for refugees and other persons of 
 his concern, including the establishment and maintenance of relations 
 between UNHCR and other governmental or non-governmental organizations 
 functioning in the country. 
 
                                 Article V 
                              UNHCR personnel 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     1.UNHCR may assign to the office in the country such officials or 
 other personnel as UNHCR deems necessary for carrying out its international 
 protection and humanitarian assistance functions. 
     2.The categories of officials and the names of the officials included 
 in these categories, and of other personnel assigned to the UNHCR Office in 
 the country, shall from time to time be made known to the Government. 
     3.UNHCR officials, experts on mission and other persons performing 
 services on behalf of UNHCR shall be provided by the Government with a 
 special identity card certifying their status under this Agreement. 
     4. UNHCR may designate officials to visit the country for purposes of 
 consulting and co-operating with the corresponding officials of the 
 Government or other parties involved in refugee work in connection with: 
     a) the review, preparation, monitoring and evaluation of international 
 protection and humanitarian assistance programmes; 
     b) the shipment, receipt, distribution or use of the supplies, 
 equipment, and other materials, furnished by UNHCR; 
     c) seeking permanent solutions for the problem of refugees; and 
     d) any other matters relating to the application of this Agreement. 
 
                                Article VI 
      Facilities for implementation of UNHCR Humanitarian programmes 
 
     1. The Government, in agreement with UNHCR, shall take any measure 
 which may be necessary to exempt UNHCR officials, experts on mission and 
 persons performing services on behalf of UNHCR from regulations or other 
 legal provisions which may interfere with operations and projects carried 
 out under this Agreement, and shall grant them such other facilities as may 
 be necessary for the speedy and efficient execution of UNHCR humanitarian 
 programmes for refugees in the country. Such measures shall include the 
 providing for communication facilities in accordance with Article IX of 
 this Agreement; the granting of air traffic rights and the exemption from 
 aircraft landing fees and royalties for emergency relief cargo flights, 
 transportation of refugees and/or UNHCR personnel. 
     2. The Government, in agreement with UNHCR, shall assist UNHCR 
 officials in finding appropriate office premises, and shall put them at the 
 disposal of UNHCR free of charge, or at a nominal rent. 
     3.The Government, in agreement with UNHCR, shall make arrangements and 
 provide funds up to a mutually agreed amount, to cover the cost of local 
 services and facilities for the UNHCR office, such as establishment, 
 equipment, maintenance and rent, if any, of the office. 
     4.The Government shall ensure that the UNHCR Office is at all times 
 supplied with the necessary public services, and that such public services 
 are rendered on equitable terms. 
     5. The Government shall take all appropriate measures to ensure the 
 safety and security of UNHCR personnel. In particular, it shall take all 
 appropriate steps to protect UNHCR personnel and the UNHCR Offices 
 premises and equipment from attack or any action that prevents UNHCR 
 personnel from discharging UNHCRs mandate. This is without prejudice to 
 the fact that all premises of UNHCR Offices are inviolable and subject to 
 the exclusive control and authority of UNHCR. 
     6. The Government shall facilitate the location of suitable housing 
 accommodation for UNHCR personnel recruited internationally. 
 
                                Article VII 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                         Privileges and immunities 
 
     The Government shall apply to UNHCR, its property, funds and assets, 
 and to its officials and experts on mission the relevant provisions of the 
 General Convention. 
 
                               Article VIII 
                 UNHCR Office, property, funds and assets 
 
     1. Any materials imported, exported or purchased in the country by 
 UNHCR, by national or international bodies duly accredited by UNHCR to act 
 on its behalf in connection with humanitarian assistance to refugees, shall 
 be exempt from all customs duties, prohibitions and restrictions, as well 
 as from direct and indirect taxation. 
     2. UNHCR shall enjoy the most favorable legal rate of exchange. 
 
                                Article IX 
                         Communication facilities 
 
     The Government shall ensure that UNHCR be enabled to operate 
 effectively and free of license fees its own radio and other 
 telecommunications equipment, including satellite communications systems, 
 on networks using the frequencies assigned by or co-ordinated with the 
 competent national authorities in conformity with the applicable 
 International Telecommunication Union's regulations and norms currently in 
 force. 
 
                                 Article X 
                              UNHCR Officals 
 
     The UNHCR Representative and Deputy Representative, and other senior 
 officials shall enjoy, while in the country, in respect of themselves, 
 their spouses and dependent relatives, the privileges and immunities, 
 exemptions and facilities normally accorded to diplomatic envoys. For this 
 purpose the Ministry of Foreign Affairs shall include their names in the 
 Diplomatic List. 
 
                                Article XI 
           Locally recruited personnel assigned to hourly rates 
 
     1.Persons recruited locally and assigned to hourly rates to perform 
 services for UNHCR shall enjoy immunity from legal process in respect of 
 words spoken or written and any act performed by them in their official 
 capacity. 
     2. The terms and conditions of employment for locally recruited 
 personnel shall be in accordance with the relevant United Nations 
 resolutions, regulations and rules. 
 
                                Article XII 
              Persons performing services on behalf of UNHCR 
 
     Except as the Parties may otherwise agree, the Government shall grant 
 to all persons performing services on behalf of UNHCR, other than nationals 
 of the host country employed locally, the following privileges and 
 immunities: 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



     (a) Be immune from legal process in respect of words spoken or written 
 and all acts performed by them in their official capacity; 
     (b) Be exempt from taxation on the salaries and emoluments paid to them 
 by the United Nations; 
     (c) Be immune from national service obligations; 
     (d) Be immune, together with their spouses and relatives dependent on 
 them, from immigration restrictions and alien registration; 
     (e) Be accorded the same privileges in respect of exchange facilities 
 as are accorded to the officials of comparable ranks forming part of 
 diplomatic missions to the Government concerned; 
     (f) Be given, together with their spouses and relatives dependent on 
 them, the same repatriation facilities in time of international crisis as 
 diplomatic envoys; 
     (g) Have the right to import free of duty their furniture and effects 
 at the time of first taking up their post in the country in question. 
     (h) Prompt clearance and issuance, without cost, of visas, licenses or 
 permits necessary for the effective exercise of their functions; 
     (i) Free movement within, to or from the country, to the extent 
 necessary for the implementation of the UNHCR humanitarian programmes. 
 
                               Article XIII 
                          Settlement of disputes 
 
     Any dispute between the Government and UNHCR arising out of or relating 
 to this Agreement shall be settled amicably by negotiation or other agreed 
 modes of settlement, failing which such dispute shall be submitted to 
 arbitration at the request of either Party. Each Party shall appoint one 
 arbitrator, and the two arbitrators so appointed shall appoint a third, who 
 shall be a chairman. If within thirty days of the request for arbitration 
 either Party has not appointed an arbitrator or if within fifteen days of 
 the appointment of two arbitrators the third arbitrator has not be 
 appointed, either Party may request the President of the International 
 Court of Justice to appoint an arbitrator. All decisions of the arbitrators 
 shall require a vote of two of them. The procedure of the arbitration shall 
 be fixed by the arbitrators, and the expenses of the arbitration shall be 
 borne by the Parties as assessed by the arbitrators. The arbitral award 
 shall contain a statement of the reasons on which it is based and shall be 
 accepted by the Parties as the final adjudication of the dispute. 
 
                                Article XIV 
                            General provisions 
 
     1.This Agreement shall enter into force on the date of notification of 
 the United Nations High Commissioner for Refugees by the Government of its 
 ratification, and remain in force for indefinite period of time. 
     2.This Agreement shall be interpreted in light of its primary purpose, 
 which is to enable UNHCR to carry out its international mandate for 
 refugees fully and efficiently and to attain its humanitarian objectives in 
 the country. 
     3. Any relevant matter for which no provision is made in this Agreement 
 shall be settled by the Parties in keeping with relevant resolutions and 
 decisions of the appropriate organs of the United Nations. Each Party shall 
 give full and sympathetic consideration to any proposal advanced by the 
 other Party under this paragraph. 
     4. Consultations with a view to amending this Agreement may be held at 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 the request of the Government or UNHCR. Amendments shall be made by joint 
 written agreement. The amendments shall enter into force in the manner as 
 prescribed by the first paragraph of this Article. 
     5. This Agreement shall cease to be in force six months after either of 
 the contracting Parties gives notice in writing to the other of its 
 decision to terminate the Agreement. 
 
     Concluded in Yerevan on 22 November 2004, in two original copies, each 
 in Armenian and English and both texts being equally authentic. 
 
     The Agreement has entered into force on 06.04.2006. 
 
 
 
 
 
 
 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    


